


tehát összesen két diszokmányt és 15  ér
met. A győztes tanító-növendékek túlnyomó 
részben zalamegyeiek és vasmegyeiek.

*

A tanítóképző igazgatósága ezt az al
kalmat felhasználta, hogy a növendékeknek 
a főváros nevezetességeit is megmutassa. 
Növendékeink a vezető tanárok kísérete mel
lett testületileg megtekintették a Tanítók Há
zál. Arany, Petőfi, Deák, Eötvös, Széchenyi 
szobrát; voltak a várban, a hol a honvéd
szobrot, a Mátyás templomot, Szent István 
templomát, a királyi palotát, a honvédelmi 
minisztériumot, a gőzsiklót. A várban csat
lakozott hozzájuk Terbócz min. osztálytaná
csos, ki szives volt kalauzolni és magyará
zattal szolgálni növendékeinknek. Megnézték 
továbbá a kereskedelmi minisztériumot, az 
akadémiát, az uj országházat, a kúria épü
letét, a földmivelési és igazságügyi minisz
tériumot. Voltak a vallás- és közoktatási mi
nisztériumban, melynek tanácskozási termé
ben fogadták tisztelgésüket: a népoktatási 
ügyek vezetője dr. Axaméthy min. tanácsos, 
Kuliszeky osztálytanácsos, a képezdei ügyek 
vezetője, dr. Radnay min. titkár és Józsa 
berendelt kir. tanfelügyelő, a képezdei ügy
osztály tisztviselői. Itt az igazgató beszédei 
intézeti fent nevezettekhez, a mire dr. Axa
méthy miniszteri tanácsos válaszolt, majd a 
növendékekkel beszélgettek az ügyosztály 
vezetői, s kérdezősködtek intézetünk viszo
nyai felől. Innen a Lipótvárosi basilikába 
mentek. Ez első nap délelőtt, szombaton tör
tént. Délután a nagy eső miatt csak a nem
zeti tornacsarnokba mehettek el növendé
keink, a hol a karzatról a torna-egyesület 
tagjainak tornászását nézték meg

Pünkösd vasárnapján egész nap a torna
versenyen voltak elfoglalva, úgyszintén hét
főn délután. Hétfőn délelőtt megnézték a 
muzeum képtárát és a természetrajzi tár
latot. Kedden a földalatti villamoson kimen
tek a városligetbe. Itt megnézték a löldmi-

velési, erdészeti és iparkiállitást és Nápoly 
körképét. Délután este 8-ig szabadságot kap
tak a növendékek, a mikor legtöbben az 
állatkertbe mentek s a főváros egyéb neve
zetességeit tekintették meg. Szerdán reggel 
a budai állomáson üllek fel a tanulók és
d. u. 4 órakor a tanulságos kirándulás em
lékeivel és a tornaversenyen aratott győze
lem érzetével érkeztek haza, az intézetbe. 
Hálával és köszönettel tartoznak növendé
keink a József-köruti Bányay-féle első rangu, 
kitűnő vendéglő tulajdonosának, a ki cse
kély, nem is említhető díjért növendékeinket 
mindennap lukullusi lakomával látta el, sőt 
bucsuzáskor külön is megvendégelte. Növen
dékeink a vendéglő tulajdonosának, özv. 
Bányainénak jóságát egy szép csokorral há
lálták meg, melyet beszéd kíséretében nyúj
tott át társai nevében intézetünk egyik nö
vendéke. Növendékeink mindennap este va
csora után négyeskarban énekeltek a ven 
déglő szép kerti udvarán a közönség nagy 
tetszésnyilvánításai között; utolsó nap este 
a 4 emeletes vendéglő ablakaiból virágcsok
rok özöne hullott reájuk. Budapesten tar
tózkodó intézetünket meglátogatta dr. Berze- 
viczy Albert () Nagyméltósága, dr. Verédy 
Antal a főváros kir. tanfelügyelője, intéze
tünknek több volt tanára és számos volt 
tanítványa (fővárosi tanárok, tanítók, egye
temi hallgatók, tanárjelöltek), kik visszaidézve 
a múltak emlékeit, örömmel beszélgettek 
Csáktornyái tanulói életükről s felküszöntök- 
ben adtak kifejezést a képzőinléze! iránt ér
zett hálájuknak.

Hálásan emlékszünk meg: Bárczen Já
nos fővárosi igazgatóról, a kinek iskolájában 
jó szállást kaplak növendékeink; a Déli- 
vasút igazgatóságáról, mely 2 külön kocsit 
rendelt a növendékek számára a Csáktornyái 
állomásra és Kelenföldön tisztviselői által 
fogadta a kirándulókat és segédkezett nekik 
az átszállásnál. Köszönettel tartozik az in
tézet végül Grézlo J János budapesti kir
s. tanlelügyelő urnák, ki növendékeinket

több ízben felkereste, s őket megvendé
gelte.

A növendékek a Budapestre való íel- 
rándulás emlékére testületileg levetették 
magukat.

A Zrinyi-emlék ügye.
A Zrinyi-emlék ügyében örvendetes ese

ményről értesítjük lapunk t. olvasóit. Május 
23-án lapunk szerkesztője a Zrinyi-emlék 
ügyében tisztelgett Tolnai gróf Festetics Jenő 
ur Ő Méltóságánál. Ő Méltósága lapunk szer
kesztőjét kitüntető szívességgel fogadta s 
örömmel értesült a muraköziek és csáktor- 
nyaiak szép szándékáról, hogy a haza és a 
nemzet egyik legnagyobb fiának, költőjének 
és hadvezérének nagy nevéhez méltó emlé
ket óhajtanak felállítani. Ő Méltósága a mura
köziek nemes és hazafias törekvését helye
selte, s nemcsak, hogy érdeklődést tanúsított 
és tájékozást szerzett a mozgalom minden 
mozzanatáról, részletéről s a gyűjtés eddigi 
eredményéről, hanem az ő kiváló műérzé
kével és szakértelmével hasznos tanácsok
kal is kegyes volt szolgálni az emlék fel
állítására nézve. — Ő Méltósága nagyon 
helyeselte a Zrínyi domborművű képével el
látott obeliszk tervét, melylyel szebben és 
megfelelőbben ki lehet fejezni a kegyelet 
adóját, mint egy szoborral, mely drágaságá
hoz képest ritka esetben szokott jól sike
rülni. Gróf ur 0  Méltóságának nézete az, 
hogy az emlékoszlop ne félre eső helyen, 
hanem a város tőterére helyeztessék; azért, 
mert itt van a méltó helye Zrínyi emléké
nek s mert ezen a helyen egyúttal a város 
szépítésére is fog szolgálni. Gróf ur lapunk 
szerkesztője előtt több külföldi várost emlí
tett, melyeknek obeliszkjeit utazásai közben 
megfigyelte. Ebből az alkalomból jegyezte 
meg, hogy városunk főtere igen alkalmas 
arra méreteinél és épület-környezeténél fog
va. hogy azon egy emlékoszlopot jól el le
hessen helyezni. Az emlékoszlopra illeszten-

llyen fölfogás mellett azután ne csodálkoz
zunk azon, ha a politikai viszonyok folytán úgyis 
túlságosan érvényesülő német befolyás következ
tében a mi nemzeti integritásunk, daczára a he
gemóniát és függetlenséget biztositó sok törvény
nek, a gyakorlati, társadalmi életben eléggé nem 
érvényesül; fajunk a többi nemzetiségeknek nem 
imponál. És ebből kifolyólag a nemzetiségek nem 
egy helyütt elnyelve még a magyar fajbelieket is, 
erősbödnek a mi rovásunkra; fumigálják állam
eszménket; még létjogunkat is kélségbevonva s 
vitatárgyává téve, államokat s nemzeteket akar
nak létesíteni az állam és nemzet keretén belől: 
s a magyar nemzeti állameszme sem befelé ki
épülni, sem pedig szupremácziájában az állam ki
felé eléggé kidomborodni nem tud.

S mivel ez — sajnos — igy van, ne gon- 
dolkozzunk-e fölötte T. Kartársaim, mert itt sok 
a tennivaló!

Mert ennek a nemzetnek és ennek az állam
nak magyarnak kell lennie! Knnek a földnek a 
területén a magyar faj kell hogy vezessen ! S ezért 
hiba volna, nagy faji hiba, ha fajsúlyút továbbra 
is elhanyagolnék; ha tennészeL s lörvényadta elő
nyeinket s előjogainkat elprédálni engednők; s ha 
együttesen nem munkálkodnánk a legerélyesebben 
azon, hogy a magyarság értékét úgy állami és 
nemzeti, mint társadalmi téren emeljük.

Előttünk — T Közgyűlés — csak egy esz
ménykép lebegjen és ezt elvitatni ne engedjük. 
És ez a magyar állameszme!

A magyar állam legyen a Haza minden egyes 
benlakó gyermekének vallás és nemzetiségi kü
lönbség nélkül eszményképe, hogy ez, mint a leg
szentebb kötelesség teljesítése, lebegjen minden 
magyar állampolgár szemei előtt. A Király, a 
Haza és a magyar Állam nagygyátevésére és főn- 
tartására kell. hogy miként a vallás, szive mélyébe 
vésődjék a honszerelem érzése. Mert ha ez nin
csen meg, akkor minden egyéb érzés csakis puszta

szó, (oszló fantom, mely valódi értéket sohasem 
lesz képes felmutatni.

Hogy ezt a siker reményével meglehessük, a 
legnagyobb tevékenységet a közművelődés egyik 
legfontosabb ágában, a népnevelésnek igazán nem
zeti alapra való helyezésében, kell kifejtenünk.

Ha itt munkálkodunk kitartással, azt az esz
közt veszszük alkalmazásba, melylyel az egységes 
magyar társadalmat megteremtjük. Ks ha ez meg
van, ez fogja megalkotni az egységes magyar nem
zetet, melynek vállain fölépül az egységes magyar 
állam is, mivel az iskola a magyar állameszmé
nek fényesen kidomborodó képviselője. Hisz a 
nemzeti iskola nem is működhetik más iránybban, 
mint a magyar állam, a magyar nemzet érde
kében !

Az iskola formálja a szivet a Haza állandó 
és hivatásos szolgálatára. Itt veszi megába a lé
lek a kötelességeknek ama törvényeit, a melyek
nek teljesítése éleiének föladatja lesz. Éppen ezért 
az iskola a legfontosabb nemzeti tényező.

Az iskolában ép úgy megtalálható az állam, 
mint a magban az egész növény. Ott van az állam 
csirája! A milyen erkölcsöt, jellemet, kötelesség
érzetet onnan kihozunk, olyanná alakul a magyar 
faj. a magyar nemzet jelleme. De ennek a nem
zetnek hazafias érzülete is épül föl akként, a minő 
érzést az iskola falain belül szivébe, lelkületébe 
beleplántálunk.

Ha azonban az iskolában nem magyar a 
szellem, a minek persze első föltétele, hogy a ta
nítás nyelve magyar legyen: úgy hasztalan minden 
erőfeszítés, mert nem hatolunk a dolgok gyöke
rére. Mivel azokban az iskolákban, melyek kö
zömbös vagy pláne ellenséges szellemnek hódol
nak, a nemzedék, mely azokban nevelkedik, ide
gennek tekinti magát a magyar Hazával szemben. 
Nyelvét meg sem tanulja: történelmének szelle
mével magát nem azonosítja, mert azt nem is is
meri; alkotmányát nem tiszteli. Az itt nevelt nem

zedék lehet ugyan becsületes, derék, munkás s 
tehetséges nemzedék, de nem lesz magyar s nem 
alkalmas arra. hogy a magyar állam nemzeti é r
dekeit szolgálja.

S ezt a veszedelmet az állam csak akkor 
kerülheti ki. ha elég hatalmas arra, s ilyennek is 
kell lennie, hogy az efféle iskolákban ellenőrizze, 
épugy a világi mint az egyházi tanerők működé
sét, egyet követelve tőlük — de itt azután tréfát 
ne ismerjen — hogy a magyar államnak hű pol
gárokat neveljenek.

Igenis ez az iskolának elodázhatatlan köte
lessége ! Hadd lássa már valahára az utolsó fia 
is ennek a Hazának, hogy a magyar állam nem 
kitnem, de ezeréves erős alkotás, melyért nem 
azért ontották oly sokszor véröket őseink, hogy 
prédája legyen idegen töiekvéseknek: de nagyra- 
becsült örökségünk nekünk, melyet tisztaságában, 
nagyságában megőrizni kötelességünk; melyet fej
leszteni, kiépíteni föladatunk ! Azért ne csak arra 
irányuljon főlörekvésünk, hogy az iskolákban a 
serdülő gyermekek leikébe mindenütt a Király, a 
Haza, a magyar Állam szent és magasztos fogal
mát belecsöpögtessük — s itt kivételt tűrni nem 
szabad — hanem foganatosítsuk az 1808. és 1870. 
törvény inlenczióit az egész vonalon s szerezzünk 
az állam hivatalos nyelvének érvényt az utolsó 
falusi iskolában is ! Legyen az oktatás, a nevelés 
nemzeti. Ez az az irányzat, az az általános, össze
foglaló irányzat, a melyben valamennyi nevelési 
irányzatnak egyesülnie kell! Mert a külömböző té
nyezők között az egységet a nemzeti szellem te
remti meg s csak úgy lehet nemzeti szempontból 
az oktatás sikeres, ha a magyar állameszme in- 
lenczióinak, a magyar faj érzelmeinek, egész lelki
világának megfelel! (Folyt, köv )
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Sve pošiljke se tičuč zadržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
me, Hargitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:
Knjižara Fischel Filipova, 
kam se predplate i obznane 

pošiljau.

MEDIIMURJE
Predplatna cena je:

Na celo leto . . .  8 kor.
Na pol leta . . .  4 kor.
Na čet vert leta . . 2 kor.

Pojedini broj: koštaju 20 fill.

na horvatokom i magjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za puk

Iz la z i s v a k i tije d e n  je d e n k r a t  i to : vu  s v a k u  n e d e lju .

Obznane se poleg pogodbe 
i fal računaj u.

Službeni glasnik: »CakovaCke Šparkasse« »Medjimurske Sparkasse«, »Žparkasse Okolice Čakovca«, i t. d.

„Coprija.4
Još Kálmán kralj, kojega su i za knji- 

ževnoga zvali zaradi njegove velike mud- 
rosti, još on je dal vun jednu naredbu, vu 
kojoj veli, da ga coprnicah nčga. Vnogi su 
se trsili potlam takaj, da ovu prazuoveru iz- 
čistiju iz srdcah ljudih, ali zabadav je, ipak 
njih ga zato vnogo, koji verujeju vu copriju.

Coprija, kak vidimo i dčn dčnes još go
ri stoji. Gdé vu staroj formi, a gdč pak vu 
novoj. Kaj misliš, dragi čitatelj. daje on stol 
kaj tanca, kak sam to po selah vu više mes- 
tah videl, kaj misliš, kaj je to kaj drugoga 
kak coprija? Vnogo vnogo bi moči bilo pisati 
od tih coprijah, od svakojačkog šatrenja, ali 
vezda hočemo samo ona j slučaj spisali, koj 
se je vu jednoj občini, — koje ime za vez
da ne budemo povedali, kak takaj i imena 
osobah né, gde se je pripetilo, one občine 
ljudi i tak znaju to — pripetil.

Jednog dana tak med 10 i 1 1  vurom 
je k jednoj staroj dovici, rečemo da se zo- 
ve N ., došla jedna ciganica i vnogoforme 
vračtva, svakojačkih travah njoj je ponud- 
jala za kupiti. Stara N. dovica je i ku
pila iz ovih vračtvah za 40 fillerov. Sada je 
lukava ciganica vidla, da ga mužkoga nč 
doma pri hiži, je od kraja počela strašiti 
Stariču, da je ona grubencijaš i da konj njoj 
je tu na kraju sela, 9 litrov mlčka spije na 
dčn, te se onda preobrne na pozoja, gda hoče.

Z A B A V A

Jagle (kuruzna kaša).
Junak ove pripoviesti, spada posve med- 

ju navadne smrtnike, niti ime mu nije ni- 
kaj nenavadnoga, on se je najme zval Ivan 
Gruden; a kaj se pak tiče njegovoga družt- 
venoga položaja, to je bil lajbečnomu gumbu 
posve jednak. Ako jedan takav najme iz 
lajbcca zgine, prišije se drugi pak je stvar u 
redu, kak da se niti nije nikaj dogodilo. 
Niti svojom osobnostjum se nije u ničem od 
drugih razlučeval. On je med papiri razko
pal kak i drugi, sedel je u kancelariji pri 
zaprašenih aktih te je arkuša izpisal, zalim 
pieskom posolil i na stran metnul, a onda 
opet čistoga uzel, po njem črčkal, pieskom 
ga posipal pak i ovoga na stran metnul — 
i to sve je upravo tak delal, kak i svi drugi. 
On je bil star do trideset godinah, njegov 
podfapani drugi oberrock bil je dugi do zem
lje, ali za to pak su mu hlače bile kratke 
do gležnja. — Tak od prilike je zgledal

Kak sam več rekel, Ivan Gruden je se
del u uredu i pisal. Dan se je nagibal i pod- 
vornik je donesel na stol lampu, a to je bilo 
toliko, koliko, sad morete domov oditi. I iz-

Uakle na) budu strahom ove občine ljudi, 
jer ako se ona razsrdi, lakva luča hude, da 
sve potuče.

Zatem pak se je najedenkrat počela 
prilizavati Pomalen je počela delali mrežu, 
kak pavuk, da prime inuhu.

Draga moja dušica! Rekla je ciganica 
N. vdovici. Ti niti neznaš, kuliko blaga je 
vu tvojoj komori zakopano, hej da bi ti to 
vun mogla dobiti, kak bogata bi bila ti do 
pojasa bi vu zlatu bila, ali nežna to drugi 
nišči, kak ja.

Samo ja znam kak je one peneze tre
ba vun dobili. Ali ja li sada napravim tebi 
sirota, oh kak ja nebi napravila tebi ti si
rota vdovica, znam da budeš onda nekaj i 
meni dala.

Kak nebi bila dala sirota N. vdovica, 
bormeš rada da ona, im je od vnogih Ijčpih 
rečih čista oslepela, tak je veruvala brblanje 
ciganice. Bormeš bolje je veruvala, kak kaj 
gosp. plebanuš prodekujeju vu nedelju na 
prodikalnici. Sirota im je več tak rekuč pred 
sobom vidla onu množinu penez, mislila si 
je kak velika gospa hude zatem ona. kak 
Ičpu opravu hude si kupila vu Čakovcu, ali 
budu i srdite na nju druge žene. Kaj pak 
Ivek sin on bormeš hude tak veliki gospon, 
da niti Festetics grof nije takov; je bormeš, 
on bude veliki gospon.

Pak kaj ona nebi bila vezda napravila 
za to veliko gospodstvo, kad si je tak pre-

bilja! Na jedan krat je puknul glas, da je 
prvi poglavar ciele kancellarije več otišel, a 
odmah zalim je olišel i oddielni predstojnik, 
svi kancellisti su se iz svojih sedalab polis
tali te mu se duboko naklanjajuč, pratili su 
ga do vrat, zatim pako odmah su sva pera 
olovke i papiri u ormar leteli i sad je 
sve, kaj je bilo živo, pričelo zimske kapute 
ili oberrocke pričelo na vlačiti, jer vaui je bi
lo jesensko tmurno vrieme i dosta hladno.

»Tko ima danas nočnu službu ?« popi
ta jedan od činovnikah, koj glavu kroz vra
ta u ured porine.

»Ja imam, molim!« — javi se Gruden.
»Gledajte, da ločno prispete!« — veli 

mu činovnik i znikne.
Gruden vzeme iz klina svoju kapu te 

otide po štengah dole; a kad dojde vati na 
ulicu, dobieži jedan kralko vrieme nameš
čeni pisar za njim te hoteči si nekaj zaslu
žiti, ponudi mu, da če on miesto njega oba- 
viti nočnu službu, ako mu on za to dade 
jedan forint.

»Idi s Bogom! — zdere se Gruden na 
njega a za lim u sebi mrmlja: »još sam mo- 
joj staroj Turgeliji kvartira dužan, onda teha 
i cukora, a ov bi rad. da mu |0 š forinta dam. 
Da ja imam novac, ja sigurno nebi nočnu 
službu držal, dapače ja niti nebi u obče

mislila. Sve je včinila kaj njoj je ciganica 
rekla.

Ciganica pak je opet sledeče počela go
vorili: On čovek, gdo je lu peneze zakopal, 
je več zdavnja - zdavnja vumrl i sa penezi 
je zapečatil peneze, dakle mi je s penezi 
moramo odpečatiti. Bak zato daj draga duša 
sve pčneze, kaj imaš, sim, jer niti jedan fil
lér nesme biti drugde vu hiži

Vdovica je posluhula i 70 korun 60 
fillerov težko skuspravljene peneze je prek 
dala ciganici. Išle su vu kornoru, gde je ci
ganica počela svoje delo. Delala svakojačko 
šatrenje. hokus-pokuse, pak je onda jednu 
drvenku (50 litra) prosila i pod ovu je dčla 
pčneze. da bude tobož sa njimi tak vun do
bila zlalo. Sada je vdovici rekla, da ona mora 
vu hižu iti i od onud se nesme genuti 2 
vure dugo, pod tem dok je starica vu hiži 
bila je ciganica peneze k sebi žela pak je 
otišla iz sela.

Staroj vdovici se je več dugi čas videl, 
da ga ciganice nčga. Dobro, kaj je dimo do- 
šel sin Ivek i zel Pavel. Ove je poslala nut- 
ri gledat vu kornoru. Ali ovi su praznu našli 
kornoru. Zdigli su gori drvenku penez nčga 
bilo. Vezda je prčela kričati i plakati sta
rica. »Hajd za njom deca, morate nju pri
jeti; oh kak sam se dala tak nasoliti. Čokaj 
ti ciganica!«

1 prijeli su ju dobri dečki, te su njim 
takovih namerili na hrbet, da bormeš ako

služil. — Pak kakova je to plača? . . . dva- 
deset i pet forinti na miesec. Je, ali kaj se 
tu dade uči niti ? Konačno moramo jesti i piti 
a stanovati se takaj mora negde! . . . Brrrr .
. . . . zima j e ............ a gladan sam kak
v u k ...................

II tom sem sobom spomenku dojde do 
trgovine delikatessah, pak se lu malo zaus
tavi, za da u izlogu poredane line jestvine 
na ogled izložene, harem jedno malo promat- 
ra. »To je fina ribica« — misli si, dočim 
svoje oči u ogromnu forellu upre. — »Hotel 
bi znati, kakov kup novac ta more koštati. 
Hm! On liepo zesnaženi puran nije takaj za 
zahitili. Mariniranih ribah ima takaj — i anc- 
hovis — hm« Grudnu su sad tolike sline 
navrele u usta, da je te linoče moral pres
tali gledati pak je otišel preko ulice na dru- 
gu stranu.

»Samo se uviek veli služi pak služi« — 
misli si dalje iduč — »a kaj je čoviek pri 
tom dobičen? Nikaj! Niti se do sitosti nemre 
najesti a stanuje pak u luknji, koja je za 
štakore. Još je moja sreča, da se nišam ože
nil, a več sam blizu toga bil.« Tu se sad 
zmisli kak se je pred tremi lieti u nieku 
liepu švelju zaljubil, koja je u istoj kuči šnjim 
stanovala, ali je na sreču iz te kuče za krat-



bi grubencijaš bila, tak bi od muke takvu 
loču bila dala onoj občini, kaj bi još i sa- 
dašnjeh vnukov vnuki pametovali. — Pe- 
neze su njoj zeli, a ona sa svojim mužom, 
koj je tekaj na hrbet dobil dosta, sada vu 
reštu sedi.

*

Do sem je céla stvar. Kak smo rekli, 
nečemo izpisati ime občine, niti vdovice, jer 
nas je sram, da još ima takovih mestah, 
gdč verjeju copriju.

Ovaj dogodjaj si more svaki vu gla- 
vu zeti, te se vučiti od njega, da coprije né- 
ga, to su samo nekoji ljudi, nekoje babe 
zmislile, da tak leži živiju na svétu. Sigurno 
da je negda bolje bilo moguče vkanjuvati 
tak svéta, ali vezda, kad su sve posvud vu- 
čeni ljudi, vezda je težko pak zato se i ta- 
kove nevrednice, kak je ta ciganica bila, na 
hitroma primeju.

Pak ako bi se ipak takvih više našlo, 
nedajte se vkaniti. Verujle barem Bogu, koj 
vam sam veli:

Neimaj tudje Boge pred menőm . . i t. d.
L. R.

Spomenik Zrinyiev.
Vu denešnjim broju počnemo iskazati 

imena onih Drávavásárhelyskih učenikov, koji 
su svoje iillere za spomenika Zrinyia aldo- 
vali. Hvalja malim dijakom i hvalja gospo
dam navučitelje za njihov trud. Nadalje do
bili smo dare od veličastnu gospodu dráva- 
vásárhelyskog i tüskeszenlgyörgyskog plebanu- 
ša. Lépa budi jim hvalja za njihov dar!



lak i ov je sve hiže razrušil. Na ireču, kaj 
su ljudi na polju bili. Ali i tak je velika nes
reča. Šest ženah i osem dece je našlo smrt 
pod ruševinami. — Vu Gesztes občini pak 
je vu cirkveni turen vudrila strela i célú 
cirkvu tak na nikaj déla, da je medu več 
né moči vu njoj služiti

K r a l je v s k o  p r iz n a n je .
Njegvo Veličanstvo kralj je odredil, da 

Filipics Jánosu letenyskomu kr kot. sudcu 
iz prilike njegvog penzionéranja se naj za 
zaslužbah okolo pravosudja priskrbljenih, Nje
govo najvišeše priznanje izrazi.

S m r t  m a lo f fa  d e te ta .
Kovács Lörincza vdovica iz Győra je 

morala se po cugu odpeljati iz doma. Tri Ijeta 
staru svoju malu pucku Margeticu je zbog 
toga k Hegyes Antalu vahtaru dala. da na 
n ju naj paziju. Mala Margetica je friško se 
zbratlivila sa jednim malim žibekom. koj je 
tam znal biti poleg mlake, koja je blizu 
vahte. Prošlog dana se je takaj sa tém ži
bekom igrala mala pucka, kad je Hegyesova 
žena otišla vu varaš. Tirala je maloga ži- 
beka, koj je vu mlaku bežal mala pucka pak 
za njim . . . .  Kad je Hegyesova žena dimo, 
došla onda je več mali žibek ves blaten ža
lostno kričal okolo mrtvog téla pucke, koje 
se je tam zibalo nad vodom.

N e s r e č a  n a  m o r ju .
Iz Fiume javiju. dajejedna San-Giusto 

zvana taljanska ladja na zatun došla. Ova 
ladja je vu Algir bolela iti. Na oslobodjenje 
su njoj više ladjah poslali iz Fiume.

V e r k š te t  z a  k o š a r e  p le s t i .

Vu Lendavi su verkštet za košare plesti1 
postavili. Ov bude od kraja 30 — 40 težakov 
a potlam pak 100 težakov potrebuval. Taj 
verkštet je takrekuč aldov na tu siromašku 
okolicu, koje Stanovniki sada tak leži dojdu 
k službi. Deca, koja budu šibje brala od 80 j 
fillérov do 1 kor. si moreju zaslužiti, a oni j 
koji pleleju, na dén 1 kor. ili pak 1 kor 20 
HU. dobiju.

Kočija sad stane pred liepo razsvietle- 
nom kučom, gde je več na okolo više ko
čijah stalo. Jedan sluga pikačem na glavi, 
odpre velika vrata i Gruden je stupal po ši
rokih štengah gore, gde ga je več cieli red 
lakajah čekal, koji su ga slrahopočitanjem 
pozdravili. Sada stupi Gruden u gostovi pre- 
napunjenu salu, koja je bila jezerami i je- 
zarami sviečami i lampicami ražvielljena. Si- 
romaški Gruden, kad je ovde toliko razne 
gospode zagledal, sav se je zbuml te je na 
pragu ostal stoječ neufajuči se dalje iti.

U tom spazi, kak iz sredine ove gospo
de i gospodjah, ona mlada gospa proti nje
mu ide, čiji su ga konji još zvečera skoro 
pogazili. Ona je bila osobilo elegantno u 
modro oblečena i puna gemanlov. Smiešeča 
se mu pruži ruku, koju ov odmab prilivali 
i strastveno kušne. Ali od sad naš Gruden 
več skoro nije za se znal, bil je na najgi 
za u omiljavicu pasli.

»Ah to me veseli, da su se mojemu 
pozivu odazvali« — veli gospa Anchovisja 
sam bila posve satrvena nad nepazljivoslju 
mojega kučiša od snočka, pak nišam znala, 
kak da tu nesgodu popravim, kad mi na je
dan krat dojde na pamet, da njih za to na 
soirée k-sebi pozovem te se harem dielom 
dodužim.

Gruden je nat tum prevelikum miloščum 
na to rekuč, zanemel, a kad je mlada gos
pa njegovu uzrujanost spazi la reče mu: »Oni

se u toj množini nečute povoljno, neka idu 
smenoin, hočemo se jedno malo porazgovori- 
ti, pak dok se malo k toj vrevi priuče, povr
nemo se natrag« Timi riečnfli ga liepa gospa 
prime za ruku te ga odpelja iz šale. Začud- 
jeni gosti gledaju za njimi i liho šapču.

Kad su ta dvojica nekoliko sobah proš- 
la, došla su u jednu salu, još elegantmju od 
one prve. Gospa sedne na kanapéé te po
kaže rukom Grudenu, da si tik kraj nje sedne.

»Oni se zovu Ivan, jeli?» — veli mu 
ona koketi, kroz nos; a uemoguči se zadosta 
u sebi načuditi, odkud ona za njegovo ime 
zna, odgovori:

»Na službu, moja milostiva.«
»A ja se zovem Ida« — veli ona na 

dalje — »Medjulim ostavimo to, pak neka 
mi poveju, kak se njim hoče u onom ure- 
du, med takovimi ljudi služiti? Njihov di
rektor je napuhnjenec, predstojnik je zmo- 
tanec a praeses grintavec.«

»Istina je istina!« — veli Gruden, jer 
liepa gospa je iz njegove duše govorila — 
»ali kaj si hoču, kad moram služiti.«

»No mozbit za kratko vrieme nebudu 
na to prisiljeni;« — veli vragoljanski se pos- 
mehavajuča liepa gospa. Pri tom je iz nje- 
zinog oka se u njega vuprl lakov silno obe- 
čavajuči trak, da je Gruden se na jedan krat 
pred njom spustil na koljena te joj je cielu 
svoju nevolju izpoviedil a k lomu i dokaze 
metnul, po kojih se je moglo videli, da on

nije u svojoj duši zadnji čoviek, makar da 
mu je stara Turgeha lielo samo jaglami šo- 
pala. »Kaj je meni za lielo?« — zaključi 
on — »Neka milostiva jioglednu u moju du
šil i sigurno me nebudu prezirali, dapače 
budu me razmeli i milovali.«

»Ja za njih hoču još više učiniti« — 
veli mlada gospa — »ja njih hoču svim ža
rom mojeg srdca l j u b i t i /«

On pograbi njezinu ručicu, koju svu 
sprekušuje, a nekakova nebeška milina mu 
obuzmc sva čutenja, gledajuči joj u preliepe
plave o č i ................U tom hipu počuli neu-
godan udarac šakom u ledja te začuje hra
pav glas: »No, kaj se dauas nebudete pro- 
budili! Em je več skrajnje vrieme, da odi
dite na tu nočmi inšpekciju, ili kaj to ima
te. — Več sam vam hotela čašu vode u 
lice hlihnuti, kad se nikak niste hoteli pro
lim! iti.«

Gruden pregleda i vidi, da je na kana
péén zaspal, a stara Turgelija gaje sad došla 
budit, kak ju je sam malo prije prosil, jer 
da ima inšpekciju.

Liepa senja se je zrušila kak hiža iz 
kartah na stolu načinjena, i on je otišel o- 
baviti nočnu službu. a pred njegovom ob- 
novljenom fantazijom drugo mkaj nije stalo, 
kak jedna prilična. naredna, pušeča se zdela 
puna j u g l n  h.

hm . h o l/a y .
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Egy jó állapotban levő

egyfogatu kocsi
jutányos áron eladó

Kántor Bánátnál Csáktornyán.

1335. ik. 901 Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. jbiróság mint tikvi ható

ság közhírré teszi, hogy a m. kir. állam- 
kincstár végrehajtatonak Gudlin Mátyás és 
neje Karasanecz Magdolna végrehajtást szen
vedők m.-csányi lakosok elleni végrehajtási 
ügyében 96 k. 87 f. töke. ennek 1900. évi 
május hó 20-tól járó 5 %  rkamatai, 2 kor. 
07 fill. lejárt kamatai, 1 k. 40 f. behajtási 
illeték, 9 k. 40 f.eddigi, 18 k. 30 f. árverés 
kérvényi költség kielégítése végett a nagy-ka
nizsai kir. törvszék a perlaki kir. jbiróság 
területén fekvő a m.-csányi 440. sztjkvben 
2036. hrsz. a. felv. ing. 42 k.; a m.-csányi 
440. sztkvb. 2055. hrsz. a. felv. ing. 18 k.; 
a m.-csányi 440 sztkvb. 2058. hrsz. a. felv. 
ing. 22 k.; a m.-csányi 440. sztjkvb. 3075/c. 
hrsz. a. felv. ing. 186 k.; a m.-csányi 2446. 
sztjkvb. 4593/a. hrsz. a. felv. ing. 118  k ; 
a m.-csányi 228. sztjkvb. 339. hrsz. a. felv. 
ing. s a 8. és 9. sorsz. legelő és erdőillelő- 
ségnek Gudlin Mátyás és neje Karasanecz 
Magdolna nevén álló */f része 446 kor. ki
kiáltási árban mint becsárban az

1 9 0 1 . é v i ju n iu s  hó  /M . n a p já n  
ti. e. ÍO  ó m k o r

dr. Tuboly Gyula nagy-kanizsai ügyvéd köz- 
benjöttével megtartandó árverésen eladatni 
fog. 949

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy 
az árverés megkezdése előtt a fenti kikiáltási 
ár 1 0 % -á l  bánatpénz fejében letenni kötelesek 

A kir. járásbíróság, mint tlkönyvi hatóság 
Perlakon, 1901. évi márcz.hó 12-én.

1635 /tik. 901.

Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. jbir. mint tlkvi hat. közhírré 

teszi, hogy a Nagykanizsai Takarékpénztár 
r.-t végrehajtónak Androcsecz Lukács 
végrehajtást szenvedő hodosáni lakos elleni 
végrehajtási ügyében 800 k. tőke. ennek

1897. évi decz. hó 30. napjától járó 8 %  
matai, a lejárt kamatok 8 %  kéredelmi ka
matai. 27 k. 30 f. árverés kérvényi költség ki
elégítése végett a nkanizsai kir. törvszék a 
perlaki kir.jbiróság területén fekvő a hodo
sáni 1 1 5 1 .  sztkvben 30. hrsz. a. felveti s je
lenleg Kollarics Bálint hodosáni lakos nevén 
álló ingatlan 1888 k. kikiáltási árban mint 
becsárban az

1901. évi junius hó 20. napján d. u. 3 órakor
Hódosán községházánál Aczél Pál nagy-ka
nizsai ügyvéd közbenjöttével megtartandó 
árverésen eladalni fog.

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy 
az árverés megkezdése előtt a fenti kikiáltási 
r á l0 % -á t  bánatpénz fejében letenni s a vevő 
a vételár! 3 egyenlő részletben lefizetni kö
teles és végre az árverési feltételek a hiva
talos órák alatt alulirt tlkvi hatóságnál és 
Domásineez község elöljáróságánál megte
kinthetők.

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Perlak, 19 0 1. márcz.hó 21-én. 954

1460. Ik. 901.

1334. tk. 1901.

Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. jbiróság mint tlkvi ható

ság közhírré teszi, hogy Steiner Ignácz végre- 
hajlátónak Spiegl Albert végrehajtást szen
vedő m.-csányi lakos elleni végrehajtási 
ügyében 2240 kor. tőke, ennek 1900. május 
14-töl járó 5 %  kamatai, 95 k. 40 f. s 41 k. 
20 f. eddigi, 37 k. 75 f. árverés kérvényi 
költség kielégítése végett a nagykanizsai kir 
törvszék perlaki kir. jbiróság területén fekvő 
a ssehoveczi 128. sztjkvben 337. hrsz. a. 
felveti ingatlannak Spiegel Albert nevén álló 
fele része 262 k ; a csukoveczi 230. szljkv- 
ben 31. hrsz. a, felvett ingatan 1725. kor.; 
a m.-csányi 939. sztjkvb. 4369. hrsz. a. fel
vett ing. 447 k.; a m.-csányi 1625. sztjkvb. 
324. hrsz. a. felvett ing. 242 k. s végre a
m.-csányi 3 118 , sztjkvben 3243. hrsz. a. fel
vett ingatlan 334 kor. kikiáltási árban mint 
becsárbah az

1 9 0 1 . é v i ju n iu s  hó 17* n a p já n  

ti* v. ÍO  ó m k o r

Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. jbiróság mint tlkvi ható

ság közhírré teszi, hogy dr. Kemény Fülöp 
perlaki lakosnak Kovács István hemusoveczi 
lakos elleni végrehajt, ügyében 70 k. 34 f 
tőke, ennek 1890. május 6-tól járó 6 %  ka
matai, 65 k. 90 f. és 16 k. eddigi, 16 kor. 
70 f. árverési kérvényi költség, kielégítése 
végeit a nagy-kanizsai kir. törvszék a per
laki kir. jbiróság területén fekvő a draško 
veczi 760. sztjkvben 2154. hrsz. a felveti 
ingatlan 490 k : az u o. 16 1. sztjkvben lel
vett 2000. hrsz. ingatlan a végrh. törv. 156. 
§-a alapján egészben 200 k . a draskoveczi 
16 15 . sztjkvb. felvett 2087 hrsz. ingatlan
u. a. § alapján egészben 74 k . s az u. a. 
sztjkvben tel vett 2090. hrsz. ingatlan u. a. 
§ alapján egészben 26 k. kikiáltási árban 
mint becsárban

1 9 0 1 .  é v i  ju n iu s  h ó  2 1 .  n a p já n  
ti. <*. ÍO  ó r a k o r

Üraskovecz községházánáldr. Kemény Fülöp 
ügyvéd közbenjöttével megtartandó árve
résen eladatni fog.

Venni szándékozók figyelmeztetnek, 
hogy az árverés megkezdése elölt a fenti 
kikiáltási ár 1 0 % -á l  bánatpénz lejében le
tenni kötelesek. 945

A kir jbiróság mint tlkvi hatóság.
Perlakon, 1901. márczius 12-én.

Csukovecz községházánál, s

1 9 0 1 .  é v i ju n iu s  hó 17 . n a p já n  

ti. u. ó m k o r

M.-Csány községházánál dr. Fábián Zsigmund 
ügyvéd közbenjöttével megtartandó árverésen 
eladatni lóg. 948

Venni szándékozók figyelmeztetnek, hogy 
az árverés megkezdése előtt a fenti kikiáltási 
ár 1 0 % -á t  bánatpénz fejében letenni kötelesek.

A kir jbiróság mint tlkvi hatóság. 

Perlakon. 1900. márcz. hó 13-án.


	22

